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Monata

Esperarlto koj t/I\rE'S KO
La sveda parlamento printempe en

1965 admonis sian registaron turni sin
a1 UN aü UNESKO (prefere al Ia
lasta) por ke unu el ili starigu komisi-
onon por objektive studi la demandon
pri internacia lingvo. (En la mocioj
de 1a parlamento Esperanto okupis
vastan lokon.) La sveda registaro ko-
misiis aI Ia sveda U.-kornisiono (U. =
UNESKO) persekuti Ia aferon. ôi tiu
decidis prezenti la proponon al la §e-
nerala di.rektoro de U. en Parizo. Sed
antaüe êi deziris atingi ke 1a propono
estu tut-norda, kaj Ia Nordlandaj U.-
komisionoj kunvenis en Finnlando
fine de majo (1965) kaj traktis la
proponon. La finnoj tuj poste kon-
sentis, sed la danoj kaj norvegoj
hezitis. 2-foje la Norvega U.-komisi-
ono decidis rifuzi. Tamen: dum nova
tut-norda U.-kunveno en junio 1966
en Reykjavik la svedoj kaj finnoj
sukcesis persvadi la aliajn subteni Ia

proponon, 1a norvegojn tamen nur
kondiêe ke §ia lasta frazo: ukaj se

montri§os praktike, fari proponon pri
la enkonduko de tia lingvo, estu for-
strekita. Por savi Ia nordan unuecon
Ia ceteraj aprobis Ia rezervon. La
§eneral-konferenco de U. en Parizo
startis Ia 25/10, kaj la propono estas
sur la tagordo. S.ro Malmgren, honora
prez. de UEA, kiu gvidis nian agadon
en Svedlando (kune kun parlament-
ano Einar DahI), iris Parizon por
asisti la svedan delegacion. (S.ro M.
ja efektivigis internacian enketon pri
Ia instruado de fremdaj lingvoj en 1a

Iernejoj de la unuopaj landoj (norn-
broj da instruhoroj postulataj), pre-
zentitan aI la Sveda U.-komisiono. En
nia lando instruistino Astrid Mansrud
respondis je la enketo.

R. Bugge-PaùLsen
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Pensoj de

Ia legantoj

"eu Esperanto estas jazbaleto?"
Dum la preparo por la novaj esper-

antokursoj por komencantoj en OsIo
okazis jena telefona interparolo:

Virino al mia edzino: uMi legis en
la gazetoj pri Ia kursoj en Esperanto,
sed diru al mi, kio estas Esperanto?,
Mia edzino respondis iom surprizi§-
ante: uôu vi vere ne scias kio estas
Esperanto?, uNe," diris la fremdul-
ino, u 

- 
êu Esperanto estas ia jaz-

baleto?, (!)
Mi rakontis la historion en kluba

kunveno kaj multaj el la êeestantoj
ekridis. Sed mi diris al ili ke ili ne
ridu, sed ploru kiel mi mem preskaù
estis faranta aüdante la historion de
mia edzino.

La nuda vero ja estas ke tio pruvas
ke bedaürinde trovi§as homoj 

- 
eô

plenkreskuloj 
- en la ôefurbo de

Norvegujo kis kredas ke Esperanto
estas iaspeca danco, jazbaleto, tute

Esperanto en [a norvega radio
Lundon la 28-an de novembro 1966 je
la 77 .1.0-17 .25 Norsk Rikskringkasting
denove elsendis la radiointervjuon
kun la prez. de Klubo Esperantista
en Oslo, disponento John Berggreen,
jam elsenditan 27/-L-66 (tiam je la
11.35-11.50). La manuskripto estas
nun iomete aktualigita (nova sonben-
digo) kaj prezenti§is precize en la 50-
jara jubilea tago de la klubo (kvan-
kam la klubo mem festos la jubileon
sabaton 26lll).

nesciante ke §i estas internaci:r Iinl1vo.
Kaj Ia kulpa por tiu skandarlo, rrri
diris al la klubanoj, estas unuuvit'c
rnâ kiel prezidanto de Klubo }lspt.r'-
antista en Oslo, kaj duavice Ia plopl-
gandestro kaj cetere ôiuj klubanoj,
ôar ni ne sukcesis informi Ia enlofr-
antojn de Oslo pri Ia internacia lingv<r
Esperanto.

Post tiu okazaje mi pripensis la
aferon denove kaj ofte demandas min
mem: «Kion ni povos fari kaj kiel ni
devos labori por ke Esperanto estu
sufiêe bone konata inter ôiuj homoj
en Oslo kaj Norvegujo?, I(iu povas
doni al mi bonan konsilon pri tio?

John Berggreen

DONACOJ AL
LA KONTORFONDAÎO

Th. Dybing
Signe Haug .. ... .. .. .

C. S.-8.
o. Rycc
Harda Danielsen . .. .. .

R. W'insnes
R. Bugge-Paulsen . .. .

Per Vasmoen . .. .. .. .

K. Syversen
Eva-Britt Hansen ..,
JulieRomsdal .......
Aa. Sletterld .......
Aslaug Refsing . .. ..
A. Gjelstad
A. Armanis
K. S. K.
A. Somdalen
K. Paulsen
H. Friestad
F. HoIe
Bj. Aandahl
Karen Berge .

Kontribuo de Klubo
Esperantista en Oslo 350,00

kr.1681,10

ESPERANTOBLADEî
Redakcio: Johan Hammond Rosbach,

Hans Amund Rosbach
Adreso de la red.akcio: Hulderveien

1? B, Sarpsborg. - 
(Limdato por

manuskriptoj: la 20. en la monato
antaü la apero.)

Abonprezo: En Norvegujo kaj ekster-
lando: n. kr. B,-

Anoncprezoj: 1/r paâo kr. 150,-
r/z p. kr. 75,-, 1/+ p. kr. 38,-
I/s p. kr. 19,-.

Bondeziroi kai dankoi
Al ôiuj legantoj, al niaj kunlabor-

antoj, verkantoj, raportantoj, al la
kompostisto-presisto, al 1a ekspedisto,
ni esprimas la plej korajn bondezirojn
okaze de kristnasko kaj novjaro. Ni
dankas ôiun el vi pro la intereso, kiun
vi montris, pro la laboro kiun vi faris,
pro Ia bona volo. Kaj ni kura§as
esperi, ke la baldaù komenci§onta
nova jaro estos pli fruktodona ol la
§isnunaj jaroj, ke §i estos jaro ôiam
memorinda en la historio de Esper-
anto. Pro tio ni dankos vin post unu
jaro !

Sciigoi de IY.E.L.
Kursoj. Jam estas tempo plani

la kursojn dum Ia venonta prin-
tempa sezono. Kiuboj, kiuj spite
nian insistan alvokon, tamen ne
aran§is kursojn dum la jus pas-
inta aütuno, devas nepre aran§i
almenaü unu kurson dum la
printempo. 

- Sen kursoj neniu
progreso. Kaj ôiuj kluboj devas
progresil

ke membro, kiu varbis kursanon
por Ia koresponda kurso (parto I
aü ambaü partoj kune), rajtas
depreni varbpremion de kr. 5,00
kiam li sendas Ia mendon. Prezoj:
Parto I: kr. 23,00; parto II: kr.
25,-; ambaü partoj kune: kr.42,-.
Por ano de studrondo de mini-
mume 5 anoj la prezoj estas: kr.
17,-, kr. 19,-, kr. 32,-.

Prelegoj. Se vi faras prelegon
pri Esperanto, bonvolu nepre
sendi raporton al NEL. Blanked-
ojn por tiaj raportoj ni sendas je
peto.

Taskotabel.o por la kluboj. -Decembro: La estraro ripetas la
admonon al la membroj pagi la
kotizon por la venonta jaro, kaj
la kasisto daùrigas Ia enkasigad-
on de tiuj kotizoj. La Delegito de
U.E.A. daürigas la kolektadon de
UEA-kotizoj por la venonta jaro
kaj la varbadon de novaj Indi-
viduaj Membroj de UEA. Estrar-
kunveno planas la kunvenojn de
la venonta monato kaj komencas
plani Ia printempan laboron de
la klubo. Tuj post la 15a la komi-
siito de la Eldonejo sendas ra-
porton kaj pagon por venditaj
Iibroj al Ia Eldonejo.

Januaro: La sekretario ellaboras
la janaporton pri la pasinta jaro.
La kasisto fermas la kontojn kaj
ellaboras kalkulraporton kaj bi-
lancon. La revizoroj kontrolas ke
la kasisto faras tion, kaj postulas
la kontlibrojn por revizio. Estrar-
kunveno planas la kunvenojn de
la venonta monato, kaj êenerale
la printempan agadon, kaj pri-
traktas 1a jarraporton, kalkulra-
porton kaj bilancon, multobligas
ilin kaj sendas kun skriba kun-
voko pri §enerala kunveno al êiuj
klubanoj. Tuj post la §enerala

Mi Norvega Esperentisto Korespondaj kursoi, Notu bone !
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kr. 20,00

" 45,00

" 100,00

" 111,00
, 226,50
, 20,00
, 120,00
, 300,00
, 10,00
, 10,00
, 10,00
, 10,00
, I t10,00

, 4ti,60
, 10,00
, 20,00
, 5,00
, 5,00
, 10,00
, 50,00
, 10,00
, 10,00
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Koran dankon aI ôiuj donacintoj !
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: kunveno la sekretario sendas ra-
Longa lando, longa voio

§ipo mi daürigis vojaêon a1 Harstad.
Afablaj esperantistoj bone akceptis

min, eble la unuan junan japanan es-
perantiston en Harstad. Mi ôie flaris
malbonan odoron kaj poste eksciis ke
tio venas de fabrikoj por haringa oleo!
Terura odoro!

Ankoraü Sipe vojaêis al la plej nor-
da loko en mia voja§o, Tromsfl. Mont-
oj estas jam blankaj, ôi tie eô aütuno
jam forpasis. En Tromsl mi prelegis
en lernejoj. Mi §ojis ke lernantoj
multe demandis al mi post mia pre-
Iego. 

- 
Amuzaj gajaj esperantistoj

akompanis min al Ia busstacio de kie
mi forlasis nordan regionon suden. -La meznokta aütobuso kuris kun tri,
kvar pasa§eroj. Stela nokto kaj sen-
dorma. . . Matene antingis Narvik, kie
mi devis atendi kvarhorojn la trajnon
al Svedujo. Sed tiu longa tempo estis
duonigita de 1a apero de iu loka es-
perantisto kiu hazarde trovis mian
insignon (Dankon pro prunto, s.ro
Krogstie!) kaj alparolis al mi en la
stacidomo. Ekstere iras Sar§vagonoj
kun mineraloj. Kaj mi forlasis Narvik
al Stockholm en agrabla trajno. Ôie1o
bluis, kaj kampoj kun flavaj, ru§aj,
verdaj arbaroj flugis adiaüante ....

Fakte estas tre malfacile teni esper-
anto-movadon en tiel malproksimaj
partoj de la lando. Homoj ne havas
ôiutagan tu§on kun aliai regionoj de
la mondo. Tie ankaü preskaü ne trov-
i§as juna generacio de esperanto, ilia
Sato estas p1i simpla - - Popmuziko!
Veteranoj ankaü perdas sian scion pri
esperanto, vivas en alia sfero de vivo.

"Veteranoj ne mortas sed malaperos.,
La solvon de problemo mi ne Povas
projekti, sed ni devas ion fari. Ôar
lingvo kaj ideo esperanto ne estas
destinita al nur grandaj urboj de la
mondo, §i male devas servi Por la
tuta mondparto. Same kiel meznokta
suno âi lumi§as la teron senôese kaj
brile, nia ideo restas klara eô en la
meznokto de la mondo, la vivo ' . .

L,a internaeiai
feriai Esperanüokursoi

en Helsingor
La internacia altlernejo en Helsinglr
situas nur dudek minutojn piede de la
fervojstacio kaj 1a pram§iphaveno de
Ia urbo. La urbparto tamen estas
trankvila kaj belega, kaj la lernejo
estas ôirkaüita de granda, bela parko.
Jus nun §i pligrandiêas kaj plimo-
derni§as. Grandaj, novaj domoj estas
konstruitaj kaj konstruataj. Manêhalo
kaj sidsalono jam estas pretaj kaj la
konstruo de granda, nova domo en-
havanta loêôambrojn kaj aùditoriojn
finiâis la pasintan aütunon. Tiam an-
kaü malaperas la tielnomata uru§a
domo" kaj e1 1a malnovaj domoj de
Ia lernejo restos nur la belega êef-
domo kaj pordista dometo. La parto-
prenantoj de la venontsomeraj feriaj
kursoj alivorte trovos preskaü tute
novan, modernan kaj pli komfortan,
sed ankoraü tre ôarman kaj idilie
situantan lernejon. La plej granda
parto de 1a parko estas zorge kon-
servita kaj formas belan kadron ôir-
kaü la impona establajo.

La feriajn kursojn, kiuj êi-tiun
someron aran§i§is inter la 1?a kaj la
24a de julio, partoprenis 75 kursanoj
el B landoj. La programo kiel ôiam
estis tre varia kaj enhavriôa.
La antaütagmezaj horoj estis dediêitaj
a1 instruado. S.ro Sdgaard-Hansen, 1a

prezidanto de Dana Esperantista Ligo,
lerte gvidis 1a elementan kurson laü
1a metodo de Friis (la naturmetodo).
F.ino Gudrun Riisberg bonege plen-
umis 1a malfacilan taskon transpreni
la gvidadon de la konversacia kurso
post Ida Christensen (Adi), Ia verk-
istino de la fama libro uT-a forto de
Ia vero", kiu mortis antaü kelkai mo-
natoj. Dum jardekoj f.ino Christensen
gvidis ôi-tiun kurson tiel brile, ke
ôiuj partoprenantoj por ôiam memoros

porton pri êi (blankedo A 9) al
N.E.L. kaj aI 1a Distrikto. Antaü
la 15a Ia sekr. sendas raporton
pri la 4a jarkvarono kaj stud-
raporton pri la 2a jarduono de la
pasinta jaro (81. A 10/F-l) al
N.E.L. kaj al la Distrikto. La
raportanto sendas raportojn pri
la klubkunvenoj al Norvega Es-
perantisto. La kasisto rekte petas
la kotizojn de la nepagintaj mem-
broj kaj sendas kotizojn kaj list-
on aI N.E.L. kaj al la Distrikto.

La Ltga, Estraro.

I[t I]ll[t tlflt I[t ![t It!][llt][t I[il]I[t t[rlr

MALLONGE
Esperanlisla skiferio en Adelboden
- Svislando 2642 1s66 - 4l,t 1s67

Ad,elboden estas skistacio en Bernaj
Alpoj, alta je 1400 m. - Por Ia deka
fojo ni organizas skiferion, ôar la
pasintaj êiam majstre sukcesis.

AêO: de Ia 16a jaro, kaj §is kiam
oni ne plu sentas sin sportema!

PROGRAMO : skiado; glit§uado;
ekskursoj; vespera programo kun:
interkona vespero, prelegoj, diskutoj
kaj festoj . .. (alportu viajn diapozi-
tivojn pri §atokupoj, voja§oj, diskojn,
muzikilojn, ktp.)

ADRESOJ: por aliSi skribu aI s-ino
Andrée Gacond, Miéville 133,
2314 LA SAGNE (Svislando).

Internacta Rekonttgo
dum la foiro en Letpzr,g.

Esperantistoj vizitontaj la prin-
tempan foiron 1967, sabaton vespere,
la L1-an de marto, havos okazon en
Leipzig esti en rondo de esperantistoj.
Pro detalaj informoj oni skribu al:

Esperanto-amikoj en la Germana
Kulturligo, GDR 701 Leipzig,
Kâthe-Kollwitz-Strato 115.

de Hidejuki Sal<aeda

Estas tre amuze rigardi la mapon
de la mondo kaj imagi tiujn nc kon-
atajn landojn. Tiu son§o rcaligis al mi
viziti en septembro Norvegujon. Mi
ricevis biletojn el Oslo, kaj mi kiel
kutime komencis rigardi Ia landmap-
on de Norvegujo. Mi §emis supozante
la longan vojon, kiun mi devos iri.
ôar mi jam êi-somere voja§is sufiôe
longan vojon kaj eê unu monaton
forestis de mia lo§ejo en Kopenhago.

Sed jen mi ekveturis vesperon Ia
30an de aùgusto trajne al Oslo. Tiu
voja§o estus monotona se mi ne a1-
parolus al iu kunvoja§antomaljunulo,
kiu estis en la proksima kupeo. Ni
komencis babili angle. Li subite de-
mandis ôu mi parolas esperanton. Jes.
Kaj montriêis ke li estas tre eminenta
esperantisto de Ia komenco de nia
jarcento, homo kiu konas Zamenhof!
En Oslo ôe stacidomo ni kaj s.ro Stflp-
Bowitz kiu atendis min tie kompren-
eble havis §ojan tempon.

Longa lando, Ionga vojo ku§as antaü
mi. La unua loko kie mi haltis, estis
Lfiten. Vila§o en montaro. S.ro Krog-
stie afable plenumis aran§o.in, mi ôi
tie kore dankas. La vojo norden estis
êe la komenco. Trapasis Trondheim
kaj prelegis en Mo i Rana. La naturo
min impresis forte, Ia sova$aj rok-
montoj kun disîetitaj neêpecoj, fluet-
oj rekte de supro al maro kiel blankaj
serpentoj. Jen la scenejoj dc nordaj
mitoj, kiujn mi iam legis en Japanujo.
Mi komencis senôese pentri Ia pejza§-
ojn sur pentrpaperojn (kiujn aôe mi
povis elvendi tuton en iu urbo en
Svedujo). Skandalo devus okazi en
Mo. ôar mi veki§is tro malfrue por
kapti ]a trajnon al Bodfl, dek minut-
ojn antaü la forveturol Malbenita
vekhorlo§o! Sed sukcesis enirigi min
en trajnon. Vizitis Bodl kaj de tie per
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Ia horojn sub Sia katedro. Gvidanto de
Ia perfektiga kurso estis s.ro Moravec
el Germanujo. Lia sprita kaj instiga
instrumetodo vere plaôis al liaj lern-
antoj.

Posttagmeze aran§i§is interesaj eks-
kursoj. Ni i. a. vizitis la svedan nai-
baran urbon Hâlsingborg, kie ni vidis
la interesan vitrofarejon Hyllinge
apud la urbo. Tie ni ankaü parto-
prenis kunvenon de la loka Esperanto-
klubo kaj travivis kune kun svedaj
samideanoj neforgeseblan vesperon.

La fama kastelo Kronborg êe @re-
sund, la somera lo§ejo de la dana re§a
familio, Fredensborg, kaj la dana
nacia muzeo en Ia malnova kastelo
Frederiksberg estis celoj de aliaj in-
teresaj ekskursoj. La brila somera
vetero tentis multajn el la partopren-
antoj al banado en la fre§a, sala akvo
de @resund.

Vespere okazis film- kaj lumbild-
prezentadoj, prelegoj k.t.p. S.ro Friis
montrante filmojn rakontis pri Ia
kursoj en Helsinglr kaj Vejie kaj pri
siaj travivajoj dum sia vizito en fs-
lando. S-ro Thomson eI Bradford
montris bildserion de Britujo, kaj s.ro
Moravec interese prelegis pri Esper-
anto en la hejmo. La adiaüan progra-
mon 1a kursanoj mem prizorgis sub
lerta gvidado de f.ino Riisberg.

Ne estas eble raporti pri la kursoj
en Helsinglr, sen aparte mencii la
êefan personon, s-ron Friis mem. Ôie
Ii ôeestas, ôion li ordigas, a1 ôiuj li
havas amikajn vortojn. Dum la tuta
semajno li estas la centra punkto. Per
siaj ridetoj kaj sia ôarma personeco
Ii kreas vere unikan atmosferon de
komprenemo kaj harmonio.

La altlernejo §is nun ne instruis
Esperanton en siaj ordinaraj vintraj
kursoj. La rektoro de la altlernejo en
sia saluto al la kursanoj bedaüris tion.
Li asertis, ke la kaüzo tute ne estis,
ke Ii aü la estraro de la lernejo
kontraùagis Esperanton. La kaüzo

simple estis, ke §is nun nc cstis eble
trovi kompetentan instru iston. Li
ankaü ripetis antaüe donitan oferton,
ke junulo, kiu kapablas instrui Esper-
anton, povas partopreni la ordinaran
kurson de la lernejo kaj samtempe
funkcii kiel Esperantoinstruisto. Por
la instruado li ricevos ordinaran
salajron kiel pohora instruisto. Tio
signifas ke li preskaü se,nkoste povas
studi êe la lernejo. ôu tio ne estas
oferto alloga por niaj junaj norvegaj
Esperantistoj ?

Nur tri norvegoj partoprenis la êi-
jaran kurson. Bedaùrinde estas, ke
tro malmultâj norvegaj Esperantistoj
uzas la okazon êeesti ôi-tiujn kursojn.
Estas por Esperantistoj neforgesebla
traviv'ajo sperti la nedefineblan sent-
on de harmonio kaj kredo je la ko-
mung ideo, kiu regas inter la parto-
prenantoj. Tiu spronanta atmosfero
donas al Ia êeestantoj novan inspiron
kaj instigon kaj plifortigas ilian kred-
on je la taügeco kaj la neceso de
Esperanto. Tion ni preskaü ôiuj be-
zonas. Tial mi esperas ke venonte pli
da norvegoj trovos la vojon ai Ia
someraj kursoj en Helsinglr, kaj
ankaü al la aütunaj, kiujn aran§as
s-ro Friis en Aarhus.

Per Engen, Elverum

La internaciaj aütunferiaj
Esperantokursoj en Arhus

16.-23. oktobro 1966

Estas nerefutebla fakto ke la mondo
de jaro al jaro malvasti§as, ke Ia ko-
munikado inter Ia landoj pli kaj pli
vigli§as, ne nur en diplomata aktiv-
eco kaj komerco, sed dank' al la viv-
nivelaltiêo en ôiam pluraj landoj, 1a

turismo kreskas, kaj per tio Ia kon-
taktoj inter ordinaraj homoj.

Estas tre strange ke en tia epoko
kiel la nuna, kun kreskanta internacia

kontakto, ke la plej grava problemo en
la internacia medio, nome la lingva,
ne tu3as Ia plimulton de la homaro,
kaj sekve restas nesolvita. Tro ofte
oni spertas pri internaciaj kunvenoj,
ke regas plena haoso pro manko da
komuna lingvo.

Oni povas sin demandi: Kiam Ia
mondo estos sufiôe matura por elekti
sian lingvan denominatoron?

Ni esperantistoj havas la komunan
lingvon tute preta, kaj tre volonte ni
oferas §in al 1a homaro.

Estas bedaùrinde ke la laboro Por
Esperanto nur estas libervola afero,
farita de oferemaj idealistoj, kiuj
spite de moko kaj antaüjuêoj faras
ôion eblan por la venko de sia afero.

Unu el tiuj fervoraj homoj kiuj tre
multe faras por la venko de Esperanto,
estas instruisto L. Friis en Âbyhlj
en Danlando. Kune kun siaj agrablaj
geinstruistoj, li fondis solidan tradi-
cion, nome la unusemajnajn ferio-
kursojn, - 

somere en Helsinglr, kaj
aütune en Jylland.

ôiaütune êi unuafoje okazis en la
altlernejo de junaj hejmoj en Skâde
pr. Hljbjerg apud Ârhus.

Nur kelkaj vortoj pri la lernejo kie
êijare okazis la aütuna kurso: Gi estas
tute moderna kaj agrabla - 

jes eô

luksa, êi estas fondita sur fundamento
de kristana etiko, kaj enveninte oni
tuj sentas sin en Ia hela humanista
atmosfero de la dana teo ogo, himno-
verkisto kaj elstara popolaltlerneja
pedagogo Grundtvig, kiu diris: ulJnu-
avice vi estu homo - 

poste kristano.,
En la aütunaj kursoj ôijare Parto-

prenis 61 el 5 landoj, nome eI Britujo,
Germanujo, Danlando, Svedujo kaj
Norvegujo. En la daüro de dimanôo la
16an de oktobro la gepartoprenantoj
alvenis. Okazis agrabla akcepto en la
sidôambro, kaj interkonati§a vespero
en la festhalo, kie s.ro Friis bonven-
salutis, kaj fine oni kantis starante

"La Espero"n.

Lunde komenci§is la instruado: Kiel
kutime, estis tri kursoj, - unu Por
komencantoj Iaü la speciala instru-
metodo de instruisto Friis, êin gvidis
instruisto Sflgârd-Hansen. Kurson por
konversacio gvidis f.ino Riisberg, kaj
s.ro Moravec gvidis perfektigan kurs-
on. Tiuj kiuj mem deziras fariêi in-
struistoj 1aü la metodo de Friis, sekvis
la instruadon de s.ro Sflgârd-Hansen
al Ia komencantoj.

La êiutaga programo komenciêis je
h.8.00 matene kun matenman§o, kaj
je h.8.45 §is 11.45 okazis la instruado.
Je h. 12.00 estis la lunôo, kiu êiutage
estis ege abunda, kun tre bongusta
man§ajo - 

tipe dana!
Post la lunêo okazis ôiutage diversaj

distraj programoj. - Unu tago estis
aütobusa rondekskurso aI la Ârhusaj
vidindajoj, nome al la universitato, al
la katedralo kaj al la urbdomo. AIia
tago estis arbarpromenado al la idilia
Skovmlllen, kie oni trinkis kafon. -Estis ankaü vizitoj al la urba biblio-
teko, por rigardi 1a ampleksan fakon
por Esperantoliteraturo, kaj al 1a

Malnova Urbo. En la grandmagazeno
Salling atendis abundaj tabloj, plenaj
je kukoj kaj kafo, same en la viand-
konservejo nJako, en Ia antaüurbo
Brabrand, dum vizitoj tie'

Je h. 18.00 okazis vesperman§o, kaj
poste la vesperprogramoj.
IJnu vespero s.ro Friis montris filmon
pri Danlando, kaj alian pri Islando.
Per Johan Krogstie montris lumbild-
serion uVoja§o tra Norvegujon, kune
kun prelego pri la 1ando, kaj sekvis
disdonado de esprantlingvaj bro3uroj
eldonitaj de Norvega Stata Fervojo.
La esperantistoi de Ârhus vizitis 1a

lernejon, kaj ili faris sian distran
programon. - unu vespero grupo da
KELI-anoj faris diservon, kaj dum
alia fojo prelegis s.ro Murphy pri la
Universala Kongreso en BudaPest -kune kun lumbildoj. S.ro Murphy an-
kaü montris belegajn lumbildojn pri
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ARNULF OVERLAND: estas evitebla - tiel li kuris, la rekt-
an vojon renkonten al §i, kaj kun la
ar§entaj moneroj tintantaj en la po§o.

Ankaü tiun li son§is, ke li kuris
tiel, ke Ia moneroj tintis! 

- 
Kaj la

vojo etendiêis rekte antaüen kun mal-
sekeca herbo kaj marôetoj ambaü-
flanke kun aretoj da piceoj tie kaj
tie. Kaj eô ne unu domon li povis vidi,
kaj eô ne unu homon, kiu povus helpi.

Reen 1i ne povis iri, tiam la majstro
batus lin ankoraü pli kaj forsendus
lin denove. Kaj se li volus iri ekster
la vojo, tiam li povus veni inter Ia
arbojn - kaj tie, en 1a mallumo sub
granda piceo kun pendantaj branôoj,
tie starus viro klinante sin super li
kaj grimacus kun flavaj dentoj - kaj
tie la son§o finiêis!

Jen li eble pensis, ke Dio helpu lin;
la bona, kara Dio igu lin trovi alian
vojonl - Kaj tion li faris! Jen vojo,
kiu turnis maldekstren, estis la vojo
al Stokmo.

Estis unu granda, ru§e pentrita lo§-
domo kun du etaêoj kaj unu malpli
granda apude, kaj provizdomo kaj
stalo vidalvide. Li rekonis ôion! Ôi
tiun vojon Ii ne iru, precize ôi tie li
ne iru!

Li estis turnonta sin por kuri reen,
sed jen staris la gastejestro mem,
maljuna viro, nudkapa kaj kun gran-
da, arâentgriza barbo.

- t{s1s, ôe Ia muelisto, diris 1a

knabo. - Mi estas survoje al 1a urbo
kun tridek taleroj a1 1a komercisto.
Sed iu sekvas min kaj volas preni de
mi Ia monon, kaj Ii prenos min kun
si sub grandan piceon 

-
- ôu iu sekvas vin?

- Jesl

- 
Kie do?

- Tie ôi sur la vojo!
La gastejestro rigardis malsupren

1a deklivon kaj ridetis: - Kaj poste
li prenos vin kun si sub grandan pice-
on, ôu?

- Jes!

- Mi kredas, ke vi iras sonâante
dum pienhela tago, diris la gastej-
estro kaj skuis Ia barbon.

- Ne, sed mi vere son§is! diris la
knabo. - Mi son§is ankaü pri vi, kaj
ke vi havas grandan, blankan bar,bon
kaj skuas la kapon!

- Lasu ke mi rigardu vin! diris la
gastejestro. 

- Ôu via nomo estas
Hans?

- Jes. ôu vi ne povas akompani
min al la urbo?

- 
Akompani vin al la urbo? Ne,

tion mi ne povas.

- ôu ne iu povas akompani rnin?
Ne lasu min iri sola! Mi jam §paris
kvar §ilingojn, estas mia propra rq6no,
kaj tiu, kiu volas akompani min, pey-
as ricevi §in.

Sed tuj kiam li diris tion, li sciis,
ke tio estas mal§usta. Li aüdis la
vortojn kiel ehon, ili kvazaü estis
diritaj iam antaüe, ôio ôi jam okazis
antaüe, kaj nun ôio nepre okazos de-
nove.

La gastejestro staris cerbumante
dum momento. Jen li vokis kontraü
1a fojnejon: - Jakob!

Dume Jakob elvenis e1 1a kuirejo
kaj staris tuj malantaù ili.

- Jakob, diris Ia gastejestro, 
- jen

bubeto survoje al la urbo kun tridek
taleroj, kaj li ne kura§as iri sola kun
tiom da mono. Vi akompanu lin.

- Volonte, diris Jakob.
La gastejestro poste rakontis, ke li

tiam eksentis korpikon, ôar kiarn la
knabo ekvidis Jakobon, 1i etendis a1
Ii sian kvar§ilingon, dirante ke li pre-
feras iri sola, kaj jen li forkuris tiel
rapide kiel Ii povis.

La knabo kuris, kaj li stumblis en
siaj propraj piedoj, li surhavis tro
grandajn Suojn, li falis kaj kuris ne
rigardante antaü si. Kaj ju pli longe
li kuris, des p1i klare konsciis, ks ne
restas al li longa vojo.

Li ricevis pu§eton sur 1a dorson:

- Hej ! Kial vi tiel rapide kuras?

Trûd,ek talero§
Iam staris muelejo en ôi tiu deklivo,
tuj malsupre de Horn-lago. La viro,
kiu posedis §in, forvoja§is, kaj neniu
venis post li, tial §i restis nelo§ata
dum longa tempo. Fine §i kaduki§is
kaj estis prenita de la torento. Tio
okazis en la sama jaro, kiam ôi tie est-
is reparceligo; est,as jam antaü longe.

Kaj la lasta, kiu estis ekzekutita en
ôi tiu distrikto, estis la bienservisto
de la gastejestro ôe Stokmo.

Tiu muelisto dungis malriôan knabon
por havi kiel helpanton en la muelejo.
Li nomi§is Hans kaj estis origine
fremdulo. Li ne longe restis tie ôi, ôar
li malaperis. Sed la stranga afero
estis, ke li havis son§on, kaj kiel li
son§is, tiel ankaù okazis;laü tio, kion
oni diras.

Estis malbela afero. Oni parolis pri
§i multajn jarojn poste, kaj tio estis
la kaüzo, ke la muelisto devis forvoj-
a§i. Li ne plu povis resti ôi tie.

Ku§as marôo en la pa§tejo de Suda
Stokmo, ôirkaü duonvoje §is 1a urbo,
kaj tie plurajn fojojn li provis dron-
igi sin. Fine oni devis perforte deteni
lin; ôar li pensis, ke li iel kulpas pri

vojago tra la mondo pere de Esper-
anto, kaj nefbrgeseblaj estas la lertaj
geaktoroj kiuj ofte amuzigis nin per
skeôoj. - 

Kelkfoje oni ankaü rajtis
danci en la festhalo. - Dum la lasta
vespero estis finfesto kun paroladoj.
Precipe menciinda estas la enversig-
itaj dankvortoj de la germana doktoro
Fritzsche, direktitaj al la lernejo.

Kaj inter|<onsente kun li, mi kon-
kludas la referaton, menciante la
finon de ôiu verso, ke la honoro kaj
merito por la bonsukceso: «estis 

-ssf35 
- 

estos al Friis."

Per Johan Krogstr,e.

tio, kio okazis. Li tiom bedaüris, ke li
batis la knabon en la lasta tago, kvan-
kam tio ja estis necesa, se tia malriôa
knabo lernu prizorgi la muelilon kaj
konduti kiel kristana homo.

En la tago, kiam tio okazis, la knabo
certe dormis tro longe, ôar la muelisto
mem devis supreniri por veki lin, kaj
kiam li venis malsupren por maten-'
man§i, li estis tiom konfuzita kaj kon-
sternita, ke li faris ôion ma1§uste, kaj
apenaü altabli§inte, li formetis la ku-
Ieron kaj ne volis manêi.

- Se vi mal3atas la man§ajon, vi
iru sen §i, diris la muelisto. - Vi iru
al la urbo, hodiaü, kun tridek taleroj
al Ia komercisto. Nun rapide finu!

Jen li eltiris la monon el la kesto
kaj metis §in sur la tablon. Sed Ia
knabo nur sidis fïkse rigardante la
monon, nek movante sin, nek dirante
eê unu vorton.

Tiam la majstro ekstaris kaj kaptis
lin je la Sultro.

- ôu mi ne povas ne fari tion? pet-
is la knabo.

- Ne fari? 
- 

Ne fari vian devon?
ôu vi estas freneza? Aü êu vi estas
malsana?

- Ne, sed mi son§is 
- 

mi son§is,
ke mi devis iri al Ia urbo kun tridek
taleroj, kaj tiam vi venis kun ili, kaj
poste vi ekkoleris, kaj jen vi prenis
la bastonon, kaj -

- 
Tiam vi son§is la veron, diris la

viro kaj prenis la bastonon, kaj 1i
uzis §in longe kaj forte.

* Mi volas iri, mi iros, iros! kriis
la knabo. Tiam li plukis la monon kaj
eliris.

Vi povas imagi kiel li sentis sin,
venante sur 1a vojon: Li estis tute
konsternita kaj blindigita de ploro,
tiel li kuris - 

tute konfuzita pro tio,
kion 1i scias ke okazos, kaj kio ne
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Certe ne tiom ur§as al vi. Vi iomete
malrapidu, kaj mi akompanu vin. Vi
ne devas flugi. - ôi tie ni iomete
ripozu, ôu ne?

Jakob prenis lian manon. Li faris
neniun reziston. Il iris trans la voj-
fosajon kaj kontraü areton da piceoj
ôe dekliveto. Malantaüe ku§is la marô-
oj. Ili sidigis sin sub la granda piceo.

- Nun prenos mi vian monon, por
ke vi ne bezonu porti §in, diris Jakob.
La knabo provis kovri sian po§on, sed
vane.

- Lasu min teni la monon, pro Je-
suo! li petis.

- Pro Jesuo? Haha! ôu estas vere,
ke vi son§is tion? diris Jakob.

- Jes.

- Vi do ankaü son§is, ke ni du
sidas ripozante sub ôi tiu piceo, ôu?

- Jes.
* ôu ankaü pri la marôo tie?

- 
Jes.

- Kaj ankaü pri ôi tiu tranôilo?
diris Jakob kaj grimacis kun flavaj
dentoj en nigra kaj tordita viza§o.

- Strange, knabo, ke vi tiel son§is
la veron!

La postan tagon oni arestis Jakobon
en gastejo en la urbo. Unue li fariêis
furioza kaj volis piki la gardiston per
tranêilo; sed post kiam oni metis lin
en karceron kaj enkatenigis lin, li
kvietiêis.

Li konfesis ôion, kaj kiam la pastro
venis al li, li konverti§is. Li estis ege
konvertita kiam oni ekzekutis lin, tiel
ke li povis veni en konsek(itan teron.

Sed la knabon oni neniam trovis,
kaj Ia pastro ja ne povis fari la ritan
pre§on super marêo, do tion oni ne
povas scii - sed estas strânge pensi
pri tio.

Kaj la muelisto - 1i frenezi§is, oni
devis forigi lin, kaj poste oni eerte
devis meti lin en la frenei..rlejon.

Trad.: Grupo Esperantista
de Trondheim

HANS KRISTIANSEN:

Instruista konsilantaro
Ju§o komencas.
Vitroj brilantaj
fulmas ôe l'tablo.
Hirtaj hartufoj
vicas kun rondaj
kalvaj kranioj.
Meze rektoro
frapas krajone:
Jam estas tempo.
ôio provita.
Dubo do cedu
por certo glacia.
Ju§o nun falos.

Kaj jen pri Ole.
uôu stulta por vi?,
uJes, stulta por mi.,
nKaj same por mi."
uJes, stulta kaj pigra
kaj naüza por mi.,
Do bone. En ordo.
NELAüDINDE aI li !

Nigrorandon al li !

Honton kaj malgloron,
morton kaj inferon
kaj ôiun eblan
diablajon al li,
lin pu§u en koton!
ôar ôiam li estis
inerta kaj pigra.
Do tion li indas.
Jes, tion li indas.

Ôar tia la le§o de 1'vivo.

Sed jen pri Jens.
nNu, lerta por mi.,
"Jes, same por mi.,
uJes, Ierta, agema
kaj plaêa por mi.u
Do Jens estas bona.
Do bone. En ordo.
Donu amase
TRE BONE, LAÜDINDE !

Blankorandon al Ii!

0â,
wor,rch

Bonn informerer Pù EsPeranto.

For et par âr siden ble det i Vest-
Tyskland utgitt en bok pâ Esperanto,

"Eaktoj pri Germanujo», som i tekst
og bilder ga inngâende orientering
om Tyskland og tyske forhold. Den
rhle snart populær i utlandet, og det
varte ikke lenge flr det trengtes en

ny utgave. Nâ er det sendt ut en tred-
je, ajourflrt utgave. Dette er ikke det
eneste eksempel pâ at tyske myndig-
heter ser muligheten for â nâ en vid
leserkrets ved informasjon pâ det in-
ternasjonale sprâket. Det illustrerte
tidsskriftet Okcident-Germana Revuo
som har kommet ut i seks âr, bringer
stadig allsidig vesttysk orientering'

Forbundsrepublikken har i flere âr
gitt stltte til ungdomsforbundet Ger-
mana Esperanto-Junularo, som arbei-
der for Esperanto blant tysk ungdom
pâ politisk nlytralt grunnlag og som
hai ejort en rekke tiltak for â fâ i
stand kontakt mellom tysk og uten-
landsk ungdom. Ett av disse tiltakene
er «Det Internasjonale Ungdomssemi-
nâr» i nYttârsuken hvert âr, hvor
ungdom fra alle land har anledning
til â være med Pâ meget gunstige

betingelser, og hvor det ogsâ har vært
med ungdom fra Norge. I âr holdes
dette stevnet for tiende gang, denne
gang i Münster.

Esperantohenuendelsen til FN
Etter at henvendelsen til FN om

stltte for Esperanto, med underskrif-
ter fra nesten en million enkeltperso-
ner og ca. 4000 organisasjoner med
over 71 millioner medlemmer, var
overrakt FN's sekretariat i New York
6. oktober, har det fortsatt â strlmme
inn underskrifter til fordel for hen-
vend.elsen til Universala Esperanto
Asocio's hovedsete i Rotterdam. Un-
der disse omstendigheter har verdens-
forbundet funnet at det er for tidlig
â stanse innsamlingen av underskrif-
ter, og den vil fortsette inntil videre'

I Norge kan forbund, foreninger og
personer som vil stltte henvendelsen
ln rN, fâ eksemplarer av den fra
Norsk Esperanto-Forbund, Boks 942,

Oslo 1.

Dobbel.t iubi.leum
i. Esperantolclubbem i. Oslo

Esperantoklubben i Oslo feiret 26'

novbr. dobbelt jubileum. Den flrste
Esperantoforening i Oslo ble stiftet
foi 60 âr siden, i 1906, men var bare i
virksomhet til 1910. I 1916 ble det
stiftet en ny forening, som nâ kan
feire sine 50 àr. - 

Gjennom de femti
âr har foreningen og dens medlemmer
gjort seg sterkt gjeldende i norsk,
nordisk og internasjonalt Esperanto-
arbeid. Styret i Norsk Esp.-Forbund
har i stor utstrekning vært rekruttert
fra klubben i Oslo, og medlemmer av
klubben sitter med internasjonale
verv, bl, a. i Esperantoakademiet og i
verdensforbundets râd. - 

I 1952 stod
klubben for arrangering av Verdens-
kongressen for Esperanto og i 1965 for
Den 2. Nordiske Esperantokongress'
Klubbens formann i jubileumsâret er
John Berggreen.

ô

Metu silkbanton
kaj kronon sur lin.
Lin metu en vitro
kaj hisu lin suPren,
ke ôiuj vidu
kia knabo Ii estas!
ôar Jens estis ôiam
laborema kaj brava.
Do tion li indas.
Jes, tion li indas'
ôar tia Ia leêo de l'vivo.
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i* RECENZOJ @
Rakontu, samideano. 70-p. Iibro,

bro§., kun 26 rakontoj de 24 famaj
esperantistoj. - Dansk Esperanto-
Forlag 1966.

Multaj esperantistoj travivis ion ra-
kontindan dum sia esperantisma vivo.
Dum voja§oj, dum korespondado ktp.
Kaj al aliaj samideanoj tiaj rakontoj
estas plaôaj. Jen do la eldonejo petis
al diverslandaj esperantistoj rakonti,
kaj komitato elektis kaj redaktis la
kolekton, kaj ni havas libreton kun
pli-malpli naivaj rakontetoj, sen iuj
literaturaj pretendoj. Kaj se oni ak-
ceptas la libron tia, §i estas bonvena,
eble eô povas havi intereson aI tiuj,
kiuj poste studas la historion de 1a
esperantismo.

La Literatura Komitato de SAT
kontrolis la lingvon. Persone mi ne
Satas Ia tro strekplenan desegnajon
sur la ekstera kovrilo, sed tio estas
demando de gusto. 

Haro.

Francisco Cândido Xavier: PaüIo
kaj Stefano. 544-p. historia romano.
Eldonis Federacio Esp. Brasileira.

Antaù kelkaj jaroj aperis historia
romano "Antaü du mil jaroj,, bonvole
akceptata de 1a esperantista gazetaro.
Nun tiu ôi granda libro estas nova
romano de la sama triopo: La spirito
Emmanuel, kiu diktis la libron al la
mediumo Xavier, kaj L.C.Porto Car-
reiro Neto, kiu tradukis la libron el
la portugala.

Kiel la titolo indikas, la libro estas
romano pri du el 1a centraj personoj
de la unua kristanismo, la unua mar-
tiro Stefano, nur nemulte konata el
Ia Biblio, kaj la apostolo Paülo. Ste-
fano estas * laü la romano - 

judo el
Grekujo, sklavigita de la romanoj,
sed eskapinta. Li havis fratinon, kiu
estis la fianôino de 1a juna, fervora

fariseo SaüIo. Tiel esti§as anima kon-
flikto kaj krizo post Ia mortigo de
Stefano, al kiu, laü la libro, Saülo ne
estis nur, kiel diras la Biblio, atest-
anto, sed la instiganto. La Biblio §ajn-
igas, ke la martirigo de Stefano estis
subita, nelaüjura, mortigo, sed Ia libro
rakontas, ke Saùlo intence planis ôion
kaj ke êio okazis post le§a ju§o. An-
kaü aliel Ia libro flankeni§as de Ia
rakontoj de la Biblio: Gi Sajnigas, ke
Stefano estis la vera gvidanto de la
eklezio de Jerusalem, dum Petrq estis.
nur malfortulo kaj senkura§ulo, kiu
faris bonan laboron kiel flegisto de
malsanuloj, sed nenion p1i. Stefano
estis la predikanto, Ia vera apostolo.

Tiu tempo §is la konverti§o de
SaüIo estas priskribita per Ia duono
de la libro, dum la apostolado ricevis
nur modestan amplekson. Tamen la
libro fari§is dika. Tutcerte la ekspert-
oj de mallongigoj, kiujn havas Read-
ers Digest, povus el la brika libro fari
miraklon. Mi mem emus mallongigi
almenaü la unuan duonon. Kaj al la
spirito Emmanuel mi emus rekti la
demandon: ôu ]a Biblio aü vi rakont-
as la veron? ôu vi konsultis 1a apo-
stolojn antaü ol verki? Vi ja havus
la eblecon.

La lingvaîo estas admirinda. Tamen:
desaponti§o - ? (paêo 264). Sur paêo
287: oJesuo, kiu êion povas en ôi tiu
mondo sub Ia egido de 1a Patro. ..".
Egido estas la §ildo de la greka diino
Palaso, kaj tial sigrrifas ankaü §irmon,
protekton. Kial uzi la esprimon el la
paganismo por priskribi la kombinon
de Patro kaj Filo? Min §enas la ôiama
ula Kristo", sed eble nur ôar mi estas
norvego. uKristusen, estus neeblajo.
Kaj ankaü la tro ofta partigo de vort-
oj tiel: "efe-ktivaj" estas §ena kaj ne-
neceza en presita litrro.

Kun tiuj riproôoj mi tirmcn povas
rekomendi la libron al ôiuj, kiui §atas
historiajn romanojn.

T.I,A,R,

UNIVERSALA
ESPERANTO.ASOCIO

At tiuj,lciuj ne estas indiuiduaj
membroj de U.E.A.

Vi scias, ke, estante membro de
landa Esperanto-organizajo ali§inta
aI U.E.A., vi cstas membro de U.E.A.
Tio signifas, ke vi apartenas kaj sub-
tenas la mondan Esperanto-movadon.
;Pro tiu via membreco vi havas la
rajton uzi la servojn de la delegitoj
de U.E.A. Vi povas skribe peti in-
formon el iu ajn eksterlanda urbo,
kaj la delegito tie estas devigata re-
spondi al vi. Ankaü survoje en ekster-
lando vi povas, ôu bu§e, êu telefone,
peti informojn de delegito, kaj tiu
volonte donas ilin. Kion signifas tiu
ebleco, mi la subskribinto ofte spertis.

Sed por uzi la servojn de delegito
vi devas pruntepreni jarlibron de
UEA de iu, kiu estas individua mem-
bro de U.E.A, êar vi, kiu nur pere de
Ia landa organizajo estas membro de
U.E.A., ne havas tiun jarlibron kun
la nomoj kaj adresoj de delegitoj.

En la landa Esperanto-gazeto vi
certe povas legi iom pri la internacia
Esperanto-movado kaj la internaciaj
agadoj kaj okazintajoj, sed la landa
gazeto kompreneble nur parte povas
enhavi ilin. Se vi vere deziras eluzi
Ia eblecojn, kiujn vi kiel scianto de
la Internacia Lingvo Esperanto havas,
necesas, ke vi abonu la revuon nEs-
peranto, kaj havu la jarlibron de
U.E.^. Tio signifas, ke vi devas fariêi
mc-mbroabonanto (MA) de U.E.A,

En 1967 la kotizo por MA de UEA
nur scndu tiun monon aI Ia ôefdeleg-
ito, kitr cstns s.ro Alfred Skyberg, kaj
kies postl<onto estas 133.29.

ôiu.i <'st.r'aranoj de UEA êojos pri
via aligo l<icl individua membro, kaj
mi, cst.r'irrirrro dc U.E.A. pri financoj,
ankorirrl iorn pli, ôar estas klare, ke
preso tlc cl<2.t.»rple 1000 pliaj jarlibroj

kaj 1000 piiaj ekzempleroj de Ia re-
vuo ne multe plialtigos la elspezojn
de U.E.A., kaj ke do per pli da indi-
viduaj membroj U.E.A. povas solvi
siajn financajn problemojn.

Leganto de tiu êi artikolo, mi vin
antaüe bonvenigas kiel individua
membro de U.E.A. !

E. J. Woessink,
estrarano pri financoj de U.E.A.

Sukcesa laborkonferenco
de IOE

Inter la 25a kaj 29a de julio okazis
en Prago la Unua Laborkonferenco
de Internacia Instituto por Oficialigo
de Esperanto (IOE). La aran§ojn ôe-
estis meznombre kvindeko da person-
oj. - Oni diskutis ôefe pri la metodoj
por enkonduki Esperanton en la di-
versaj kampoj de internacia aktiveco.
Estas decidite plifortigi la kampanj-
ojn en turismo kaj en sporto, kaj
iniciati similajn agadojn inter pluraj
sociaj organizoj kaj en kelkaj scienc-
oj, kiel ankaü, ligite al tio, en pluraj
internaciaj kongresoj kaj konferencoj.

La reto de kunlaborantoj, kiu jam
superas 300, rapide pligrandi§as.
Kunlaboro estas jam starigita kun
deko da lokaj societoj, du landaj kaj
du regionaj komitatoj kaj tri fakaj
asocioj. Ili ôiuj akceptis uzi la kam-
panjan metodon por pli rapida en-
konduko de Esperanto en la praktikan
vivon.

Por apogi la kampanjon en turismo,
IOE decidis fondi komercan entre-
prenon Esperanto-Turismo. Dum la
venonta somero okazos IoE-seminario
por prepari profesiajn kaj amatorajn
laborantojn por la realigo de 1a ko-
munaj celoj. Estas rekomendita la
disvastigo de la moderna aüdvida
struktura metodo, kaj pli vasta dis-
konigo de "voja§premiaj kursoj".

f:
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52-à UK de Esperanto
TEL AVIV, 2.-9. aùgusto 7967

Alta Protektanto: Zalrrlan Solar, Stat-
prezidanto de Israelo.

KONGRESAJ DATOJ
Ni atentigas ke, pro specialaj lokaj

cirkonstancoj, la 52-a U.K. ne okazos,
kiel la §isnunaj Universalaj Kongres-
oj, de sabato al sabato, sed §i okazos
de merkredo aI merkredo.

LIMDATO
Ni ankoraüfoje atentigas ke la ali§oj

por la 52-a U.K. estas akceptataj êis
la 22-a de junio. La limdato indikita
sur la aliêiloj (30/6 1967) estas sekve
nevalida.

DUA BULTENO
En Ia mezo de januaro 1967 estas

antaüvidata la apero de la Dua Bul-
teno, en kiu trovi§os i. a. precizaj in-
formoj pri Ia lo§adebleco en Tel Aviv
kaj pri Ia kongresaj ekskursoj. ôis la
apero de la Dua Bulteno Ia ali§intoj
bonvolu ne skribi al la Kongreso pri
tiuj temoj.

GLUMARKO
Estas aôetebla ôe la Libro-Servoj

de la Landaj Asocioj kaj de U.E.A.
bela kolora glumarko eldonita okaze
de la 52-a UK. Prezo: 0,50 ned.gld.
(2,- st.) por 1O-glumarka folio.

STATISTIKO
(je 3/11-66). Arg. 1, Aùstral. 3, Aùstr.
3, Belg. 7, Braz.2, Brit. 15, Bulg. 26,
ôehosl. 16, Danl. 2, Finn.3, Franc. 47,
Germ. 9, Hisp. 2, Hongkongo 1, Hung.
35, Isrl. 17, Ital. 72, Jap. 3, Jug. 19,
Kan. 1, Monako 3, Ned. 18, Norv. 3,
Nov-Zel. 1, Poll. 82, Port. 2, Rum. 1,

Sovet. 1, Sved. 17, Svis. 3, Usono B,

Ven. 1. 
- 

Entute 364 el 32 landoj.

G. G. Pompi,li,o
Konstanta Kongresa Sektetario

^Ë;i;::;:;:;;;;-';;;;i;';i,;;';
uununltl Red,: Karsten LangShOlt ltltltluullll

Klubo Esperantista en Oslo.
6110. Post bonvenigaj vortoj, la prez.
John Berggreen interalie menciis ke
Otto Prytz ekhavis bonan ideon, nome
ke oni sonbendigu Ia Kluban Bultenon
por cirkulado inter: la blindaj mem-
broj, kio jam reali§is
Du kursoj po, ko-".r""ntoj komenJ\

i§is kaj ankaü studrondo en Aars &
Voss lernejo vendredojn je la 18.30 h.
La êefpunkt,o de ia programo estis
raporto de Otto Prytz pri la Junulara
Kongreso en Pecs. Partoprenis pli oI
900 junuloj el 22 landoj 

- 
rekorda

nombro 
- el ili 400 poloj. El Norveg-

ujo nur 2 partoprenis: Otto Prytz kaj
Gunleik Bergrud. La Junulara l(on-
greso de la multaj program§an§oj; la
sed pro multa pluvo kaj ôar multaj
el la aran§oj estis planitaj en liber-
aeraj lokoj, okazis multaj Sanêoj, tiel
ke oni ofte ne sciis kie kio okazis kaj
kiam. Li konkludis ke estis Ia kon-
greso d ela multaj program§an§oj; la
Safaron ili ne povis bone direkti; estis
sufiôe da distraj sed ne sufiêe multaj
seriozaj aran§oj; da poloj kaj politiko
estis sufiôe.
Asbjlrn Syslak ludis per piano ope-

retmelodiojn de Franz Lehar 
- tre-

ege bele kaj elegante. - Fine John
Berggreen legis anonime ensenditan
artikoLeton: .Ski-irado kaj filozofio,

- 
tre amuza.

Dum la kafopaüzo ôitiun fojon ni
sidis ôe longa komuna tablo - kaj
Sajnis ke tio estas populara, ôar oni
vigle babilis, kaj vigle kantis: "Pasero
en la korto", ul.a fluanta tajdo", .Ti-
ritomba,, nBonan nokton,. Brynhild
pstmo estris la kantadon.

17,/10. Granda êojo estis revidi kelk-
ajn esperantistojn, kiuj bedaürinde
nur malofte havas okazon êeesti niajn
kunvenojn. Harda Danielsen rakontis
pri la kongresvojaâo, kiun Si faris
kune kun Karen Berge, Sauda, kaj
Brynhild @stmo, Aslaug Refsing kaj
Birgit Norman el Os1o, laü la plano
de Turisma Servo de N.E.L. Estis tri-
semajna voja§o, kiu inkluzivis rest-
adon en Salzburg kaj Klosterneuburg
ôe Wien, partoprenon en la U.K. en
Éudapest kaj en postkongreso en Sze-
ged. Si montris belegajn lumbildojn
pri Salzburg kaj Klosterneuburg. En
la lasta pitoreska urbeto okazis esper-
antoaran§o en kiu partoprenis proks.
90 personoj el 12 landoj, interalie eI
Usono kaj Japanujo. La aran§o estis
granda sukceso. Inter la programeroj
estas menciindaj interalie akcepto en
laurbodomo, tuttaga aütobusekskurso
kaj ekskurso al Wien kun vizito en
la Esperanto Muzeo.

Dum la dekminuta lingvoinstruado
klarigis John Berggreen pri la kore-
lativoj. 

- Rolf Bugge-Paulsen donis
informojn pri la okazonta Unesko-
konferenco kaj pri la propono, kiun
prezentos Ia 5 nordaj delegacioj tie.

"La Ursou, Sorpsborg,
Post Ia kutima instrua horo por la

komencantoj ni dediôis la kunvenon
al UNESCO, okaze de ties 2O-jara ju-
bileo. Tor Walberg faris koncizan kaj
tre interesan prelegeton pri UNESCO
kaj ties laboro. KieI en la pasinta kun-
veno ni sendis salutleteron al UNO,
ni nun sendis gratulan leteron al
UNESCO, kaj ôiuj êeestantoj subskri-
bis.

FESTO
10/11. La Urso, kiu estis fondata

post elementa kurso de D.ro A. MiId-
wurf, 1a 6an de novembro 1951, festis
sian l5-jaran jubileon kiel gasto de
Sesinjoroj Birch Olsen, en ilia bela
hejmo en Greâker. La prezidanto me-

morigis pri la unuaj tagoj de nia klu-
bo, kaj bondeziris al la klubanoj. -Norvega Esperantista Ligo sendis
gratulan leteron, kiu estis legata. Est-
is legataj ankaü leteroj de Klubo Es-
perantista en Oslq kiu invitis repre-
zentanton de nia klubo al sia 5O-jara
jubileo, kaj de UNO, kiu dankis pro
nia saluto. ôe Ia tablo sinjorino Sigrid
Birch O1sen paroladis en la nomo de
la klubanoj pri la kultura laboro de
Ia prezidanto Rosbach, transdonante
al li belan florbukedon. Fine Rosbach
montris filmojn el Svedujo kaj Dan-
ujo, kaj Roald Birch Olsen montris
filmon el Italujo.

Kr istians and s E s p er ant oklubb.
6/10. La prez., Birger Reinertsen,

gvidis la kunvenon. Sigurd Slrensen
rakontis pri la kongreso en Budapest.
Beth Hveem agitadis varme por la
kotizo, kaj baldaü 1a mono en ôiuj
koloroj venis al la monkaso de Beth.
La monaro similis al tulip§ardeno.
Spiras bela somera aero super la
monkaso de Beth. 

- 
Poste ni ricevis

man§on, kaj sinjoro Dalland rakontis
pri medicina miraklo. Poste Birger
ludis per piano muzikon de Chopin.

Sauda Esperantoklubb
kunvenis 9,/9 en Sauda Klubb. La

prez, Johan Matland bonvenigis al
nova sezono. - Li mem faris la êef-
punkton de la programo: Prelego kaj
Iumbilda prezentado de vojaêo al
Hungarujo kaj la kongreso en Buda-
pest. Per desegnajoj kaj mapoj kaj
belaj kolorbildoj li sukcesis vivigi la
veturon kaj la impresojn pri la kon-
greso por la interesitaj kunvenantoj.
Estis vere altkvalita prelego.

Post la kafopaüzo s.ino Karen Berge
rakontis pri Ia antaükongreso kiun 3i
ôeestis en Klosterneuburg. Fine s.ino
Elna Matland intervjuis Normann
Birkeli kaj Arthur Bjerke pri iliaj
impresoj pri Hungarujo kaj la kon-

l
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greso en Budapest. 
-La 

prez..dankis
al la ôeestantoj pro ilia intereso, kaj
informis ke la klubo ekstartos du
studrondojn, unu por novuloj kaj unu
por progresintoj.

22/9. Kunveno okaze de la vizito
de d.ro ASvinikumar el Hindujo. La
membroj, kvankam ne multaj, kun
granda atentemo aùskultis al la pre-
Iegisto eI la malproksima lando, estis
por ni treege interese aüdi pri Ia soci-
aj San§oj en Hindujo nuntempe.

En la posta tago instruistino Elna
Matland kunprenis la hindon al la
cimnazjo unue, kie li prelegis por la-' ooste aI la

. s,rs por ia
rernanto.i en la plej superaj klasoj tie.
S.ino Matland interpretis la prelegojn.

31t7. La kunveno estis dediôita al
IJnesco, kaj §ia 20-jara ekzisto. Mult-
aj samideanoj, kaj kelkaj novuloj
(laù speciala invitilo alvokitaj) venis
al la kunvenejo por aüskulti al nia
kluba prezidanto Johan Matland, kiu
parolis pri la organizo Unesco kaj la
lingvaj baroj en la hodiaùa mondo.
Li ankaü montris lumbildojn de la
laborkampoj de IJnesco, kiujn kom-
entis Elna Matland,

Du eI la partoprenant,oj en 1a nova
studrondo de la klubo, Ingrid Matland
kaj Liv Bakke bele deklamis esper-
antajn poemojn. 

- 
I(afopaüzo ankaü

estis, kaj ni kantis novan esperanto-
kanton, havigitan de la dana esper-
antokantlibro.

I{orespondu, !
Gelernantoj 14-18 jara§aj deziras

korespondi kun gejunuloj el la tuta
mondo, sed precipe el nordaj landoj.

N O R, VE G A E S P E R, A N T I §.f O

Ili kolektas bildkartojn, poStmarkojn,
fotojn de filmaktoroj, kaj paperbu3-
tukojn. - Skribu al Jo1ân Berhidi,
Budapest XVII, Râkosliget VIII u. 6,
Hungario.

20-jara komencanto, studento de
arhitekturo, deziras korespondi kun
norvegaj gejunuloj, pri diversaj tem-
oj. Zoltân Lépô, Budapest. VII. Ker.
Vôrôsmarty u. 2. II,/2I. Hungarujo.

2?-jara hungaro dez. kor. kun nor-
vegaj samideanoj. - Tovôlgyi Janod,
Lenin ut. 23, M osolmagEarorct r, I1ung.

«Esperanto en komerco»
kvinlingva raportaro pri spertoj de

100 firmaoj el 40 landoj. - Prezo:
g.m. 2,-; ekde 10 libroj g. m. 1,35.

Egr ÈRANTO-RONDO
718 Crailsheim, Germanujo

.lÿorsk E sp er anto-F orbund
(N oruega E sperantista Lt go )
Postadresse: Boks 942, OsIo. Postgiro 100.30
Kontoradresse : St. Olavsgate 27 III, Oslo
Telefon : 20 20 83
Kontortid : Tirsdag og fredag 15.30-16.30

Turisma Serao: Boks 942. oslo.
Postgiro 100.32

Esperantoforlaget A/S
(Eldonejo Esperanto A/ S )
Postadresse: Boks 942, oslo. Postgiro 100.31

Kontoradresse: St. Olavsgate 27 III, Oslo
Telefon : 20 20 83

eefdeleglto de U.E.A. :

S-ro Alfred Skyberg, OstensJOvn. 118 a,
oslo-Bryn, Postgiro 133.29

La redakci,o:
Privata âdreso de la ôefredaktoro :

Johan Hammond Rosbacb,
Ilulderveien 17 B, Sarpsborg. - Uzu tiun
adreson, klam temas pri ur§al sendâjoj.
Telefono '. 547 27
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